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洋書輸入協会会報  VOL． 8  

日O． 6  

（通巻86号）昭和49年6月  

理事会報告  

5月10日（金）  

ノ H 4月分収支計算・予算対比表の検討。   

（∃ 委員会の構成。  

委員長・副委員長・委員の選任について審議。その結果をJBIAで会員へ通知し、意見を求めること  

となった。  

臼 ALPSP（Association of Learned and ProfessionalSociety Publishers）代表団が訪日するにあた  

り、理事会と懇談したい旨の希望が伝えられているので、これに応ずることとし、日取りなどを検討し  

た。  

国 東西合同懇親旅行。  

渡辺文化厚生委員長から6月21日～22日、大島となった旨報告があった。  

飼 その他。  

5月27日（月）  

日 当日午後に予定されていたALPSP代表団との話しあいの内容について討論した。  

臼 諸情勢について討論。  

目 その他。  

当日午後約1時間30分にわたって同代表団と 

ひらかれた。代表団全員8名のはかにBritish’ 

迎の挨拶をのべ、ついで、わが国における外国図書購入の方法、販売価格の概況など根本的な点について、  

丹羽・鈴木両理事が説明したのち、括溌な質疑応答をかわした。   



実務シリーズ No．26  

新しいBOOK通関について   

われわれ輸入業者の手元へ郵便で注文した本が送  

られてきた場合、一寸考えると、商品が着いた、代  

金は払ってある、あるいは払えばよい、それで片付  

くという気持が当然かも知れません。しかしこれは  

－一般の単純な商取引の場合にいえることで、商品の  

輸入貿易をしている業者としては、貿易上の手続が  

当然必要であると考えるのが常識的なのです。つま  

り手元に着いた本は、当然通関手続を事前に済ませ  

て到着すべきものが、いろいろな事情によって税関  

を通過して配達されたと考えられるわけです。この  

いろいろな事情とは何か、またなぜ無事到着した品  

物について手続をしなければならないのか、につい  

て触れてみます。   

税関は大蔵省が直轄する官署で輸入商品に対して  

は、規定されている輸入税（関税、内国消費税）を  

課して徴収し、その輸入が関係法規に照らして正当  

なものであるかチェックし、また統計上必要な輸入  

のデータを作成することが義務付けられています。  

この前提に立って考えた場合、手元に届いた本は当  

然税関手続を事後でも履行すべきであるということ  

になります。   

しかし現実には大量に郵便で外国から出版物が送  

付される状態をどのように処理してきたか、その過  

去を振返ってみますと、戦後わが国の学術文化向上  

の必需品として昭和28年に自動承認制品目に指定さ  

れて以来、次第に協会員の数が増え、輸入量が増え  

てきました0昭和33年に至ってその通関事務を実状  

に即して業者の輸入業務の円滑化を考慮した結果、  

事後通関制度を協会として申請し、税関と協会員の  

相互信頼に基づいた特別の便宜を計っていただきま  

した。その後、税関と協会の協力により協会員独自  

の輸入報告書様式を作成するなど相互の業務の円滑  

化に努力してきました。一方、貿易の自由化は着々  

と進められ、内外の事情も年々変化し、貿易外の外  

貨使用の緩和に伴なう外国との交流の活溌化ととも  

に、海外の特殊な出版事情がわが国にも影響を与え  

始めました。特にポルノグラフィ問題もそゎーつ  

で、わが国の現行法律に照らして輸入できない書籍  

や雑誌も出版されるようになこたことは周知のこと  

です   
こ土で明確にしておかなければならないことは、  

外画め出版物が、輸入商品として取扱われる限り  

は、わが国の①外国為替管理の上で、あるいは②公  

共の風紀上の問題として、そして③輸入統計把握の  

ため、税関はその業務を遂行せねばならないので、  

改めて関係法規を認識し、最も合理的と考えられる  

体制を整備すべきとの結論に達したのです。   

今回のBook通関制度の整備は、この原則に立っ  

て、しかも税関も業者も実車上の業務を円滑に行な  

いたいという希望と同時に、その業務の目的に沿っ  

たものでなければならないということを基本にして  

実施されるものです。   

ここで、輸入手続の法規の中で、直接われわれに  

関係の深い基本的なものを、改めて確認してみます  

と次の通りです。  

① なぜ通関手続が必要なのか。  

関税法第6章第67条（輸出又は輸入の許可）   

「貨物を輸出し、又は輸入しようとする者は、政   

令で定めるところにより、当該貨物の品名並びに   

数量及び価格（輸入貨物については、課税標準と   

なるべき数量及び価格）その他必要な事項を税関   

長に申告し、貨物につき必要な検査を経て、その   

許可を受けなければならない。  

②：手続に必要な書類は－なぜインボイスを提出   

するのか。  

関税法第6章第68条（輸出申告又は輸入申告  

・に際しての提出書類）   

「輸出申告又は輸入申告に際しては、仕入書を税   

関に提出しなければならない。（以下略）   

仕入書の記載事項等については、関税法施行令第   

60粂に規定。  

以上のことは通関の大原則ですが、郵便では税   

関が検査した上、これと同等の手続を求める建前   

となっています（関税法76第条）。  

③ よくいわれる21条とは何か。  

関税定率法第21条（輸入禁制品）第1項第3号   

「公安又は風俗を害すべき書籍、図書、彫刻物そ   

の他の物品」  

④ 書籍業者が取扱う主な課税品は   

映画用フイルム、録音テープ、電算機用テープ、   

スライド、レコード、バインダー、カレンダーな   

どですが、マイクロフィルム、マイクロフィッシ   

ュは、文書を撮影したものに限り、関税定率法第  

14条（無条件免税）ノ四「記録文書その他の書類」  

ー  2 －   



下の場合は、統計上必要ありませんので通関手続   

はすべて省略できます。しかし、税関からイソボ   

イスの提示を求められることもあります。  

（3）通関手続のため税関に行った場合の手順   

に準ずるものとして免税になります。従って無税   

品ではなく、課税対象物晶であるけれども特別に   

免税扱となる性格のものです。   

そのはか輸入貿易管理令関係の法規もありけますが  

とこでは税関関係に留めて、上記のことを認識たし  

上で、次に具体的な手続を理解していただきたいと  

思います。但し、JBIAでお知らせした通り、こ  

の適用を受ける範囲は、関連法規に違反する行為が  

ないことを候件としており、既に会員の皆さまはそ  

の旨誓約されたものと思います。  

（1）US＄1，000をこえる場合   

受付窓口は、東京外郵ではカウソターの④番の係  

で、申告者は輸入申告の台帳に、日付、申告者名  

（社名）、記録担当者名、Ⅰ／D番号を記入の上、提  

出書類に申告番号を捺印し、統計表に報告番号（申  

告番号と同じ）を記入して書類を提出します。開庁  

時間は平日午後5時まで、土曜は12時半までですか  

ら、時間内に申告して下さい。特に支障がなければ  

2～3日で同じ窓口でⅠ／Dの返却を受けられます。  

社名を申出ればⅠ／Dが返却されますので、申告台  

帳に受領日を記入の上、捺印又は署名をして受領し  

ます。この際、Ⅰ／Dの裏書欄に洩れがないか確認  

することが望ましいと思います。  

以上、今般の通関制度の整備を機会に、Book通  

一件の取引が1，000ドルを超える場合Ⅰ／D（輸  

入届出書）が必要なことはご存知の通りですが、仮  

に郵送される商品毎のインボイスが1，000ドル以下  

であっても、代金決済がまとめて1，000ドルを超えた  

額になる場合Ⅰ／Dが必要であり、その場合の通関手  

続としては、貨物が到着してから翌月20日までに次  

の書類を外郵出張所へ提出しなければなりません。   

a 普通貿易統計計上郵便物（Book通関等）報  

告表  正副 （注1）   

b インボイス  1通 （注2）   

C 計算書  1通 （注2）   

d IノD  原本   

（注－1）正は従来の輸入報告書に代る役割をしま   

す。見本参照   

（注2）インボイスには現品受領日を捺印し日付   

順に揃え、計算機で順番に加算した紙テープを   

「計算書」として添付します。「計算吾」には週   

毎の通関レートと邦貨を記入します。見本参照   

インボイスの建値はC＆F、CIFなど混合して差   

支えありません。  

（2）US＄1，000以下の場合  

関の基本的  

な事柄と通  

関について  

説明いたし  

ましたが、  

ご不明の点  

があれば通  

関委員会へ  

お問い合せ  

の上、正し  

い通関手統  

を行なうよ  

うお願いい  

たします。  

なお、今回  

の整備は大  

蔵省関税局  

の指導で東  

京外郵が行  

なったもの  

で、近く、  
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 月ごと、シッパー別にまとめて、その総額が  

糾，000以下の場合には当然Ⅰ／Dが不要となりま  

すが、次のような手続となります。  

（イ）1，000円未満の端数を切り捨てたうえで、  

101，000円以上308，000円まで   

a 普通貿易   

b インボイス  1通   

C 計算書  

（ロ）100，000円以下の場合  

月ごと、シッバー別にまとめた額が100，000円以  

就S●、夢4ノe5t4、三三≠   

アイ／プ射把r  

〔プア2、アリ  

′／々   

魂射一卜  

いて通達化される由です。（通関委員会 木下泰雄）  

、妄＼廟－一軍＼竺、lI／Dl輸今駅叢書書5正）l輸入統計報告表（副）l計算書lィソボイス  提
出
書
類
一
覧
 
 

308，000円（＄1，000）  
を超える  0 1  0  1  0  1 0 1 0  

l ／ l 0 l 0 l0lo  
101，000円以上  
308，000円まで  

100，000円以下  
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BOOK RE：ⅤIEW No．16  

京都外語大付属図書館編「日本関係資料図録」を手にして  

八  木  佐  吉   

首題の日本関係洋書類の解題図録が、昨年（1973）歳末に近く刊行されたことは当時すでに耳にして  

おりまして、すこしも早く入手いたしたいと考えていたのですが、そのままとなっていました。それが  

くしくも十数日前丸善木下氏から届けられて、私をいたく喜ばせてくれました。早速にべージを繰っ  

て見ました。予想どおりに好ましい目録でした。欧米人の著述にかかる本邦に関係する古版名著50タイ  

トルと欧版古地図中「日本」の載るもの16図、併せて66点の書影と懇切な解題とを対向面に載せ、つま  
り一点について各々2ページを費やしている、すこぶる悠悠たる書目です。京都外大国書館では1972年  

にも「洋書百題」というまことに好い目録をお出しになっていて、これにすでに片面にタイトルページ  

等の写真を掲げ、対向ページに解題をする方法を採っておられるので、今度の目録をもって最初と言え  

ない訳です。何れにしても、こういうゆっくりした編集態度は、せせこましい今の世には真に稀れにみ  

る豊かなご方針である、と借越ながら申し上むデておきます。単行本50タイトルの「取捨選択にあたって  

は敢て稀覿本に限定せず、比較的親しみ易く興味深いと思われるものを……」と目録の序文に森田館長  

がお書きになっておられますので、収録書の大凡の基準も判るようにも思えます。稀調書に限らないと  

ありますが、何をもって稀とし珍とするかは、人それぞれによってのことです。また、図書館ともなれ  

ば、それ以上に「稀本」「特殊本」の基準に各々の館で違いがあることはもっとも当り前のことです。  

森田館長のお言葉にもかかわらず、わたくしには記載の何れの書物も古地図も、そのほとんどが懐かし  

いものばかりで、曽遊の花園を再び訪れた思いでイッパイです。そもそも京都外国語大学は創立以来こ  

の種東西交渉史殊に日本と西洋諸国との関係文献を鋭意収集されていた模様です。このことは洋書業界  

のつとに周ねく知るところであり、筆者も人づてに聞いたり、また直接に、館の先生方の収集ぶりを目  

にもいたしたこともありますので、ご関係の方々の熱心さ真撃さも存じています。   

きけば一昨年の同校創立25周年記念に際しても「日本関係文献の展示会」を開催して、所蔵の洋書で  

日本関係文献二千数百点を展隣し、目録「Nipponalia」を刊行いたしたとのことです。この目録は未だ  

手にする機がなかったのですが、定めし美事な参考書目であろうと想像しております。今度の図録では  

「表題目次」に収載書全部のフルタイトルを掲出、それに書誌的記述も添えられています。判型が80、  
40、folioなどと記されておりますが、洋書古版本の判型は80、40、ではなかなか判りかねるものです、  

望萄の願いですが、各書影の下に実寸を記してはしかったものです（地図にはあります）。それに依っ  

て写真版では大小とも同形になっている原本の姿が更に彷彿としてくるのではなかったでしょうか。例  
えば収録中でもっとも小型本であろうと思われる第13のVarenius：DescriptioRegniIaponiae…アムス  

テルダム1649年版は小型本出版と美しい活字で有名な版であります。写真版は約4倍弱程の大きさで  

す。原本の可愛らしさには思いも及びません。フォリオ判・クォート判のような大きな本はこの反対に  

小さくなっていることは言うまでもないことです。こんなはんの殺堪は姑くおいて、上記のように、こ  

の素晴らしい書物の花園に咲きほこるそれぞれの花やつぱみ、繁茂する名木の姿はどれ一つを採りあげ  

ても五世紀に亘るそれぞれの個性と履歴と存在を誇り得るものばかりであることに、京都外大図書館の  

プライドもあられることと思います。一冊一部を撲り出してあれもあるこれもあると言うより、この目  

録は先ず手にしてみることの楽しさを教えてくれます。そして長く坐右の好ましい参考文献として、そ  

の解題が生き続けることでしょうoなお墳事ですが、終りに一言。本書の巻頭にKyoto Universityof  
ForeignStudiesの校章があるので気付きましたが、「外国語」“Foreign Language”と称さないのは、  

終戦後東京外語の再出発に当って英文で「語学校」という名称ではG．H．Qで難色を示した際、外務畑  

で助け舟を出して広く外国の諸事情を研究するということで“Foreign Studies”の欧名を考え出したと  

つい先日、外務省出の先輩から伺ったばかりであります。そういわれてあらためて“World ofLearn－  

ing”を見た処東京外大も大阪外大も何れも“UniversityofForeignStudies”として載っています。後か  

ら創立された京都もこれにならったのでしょうか、ちょっとしたことですが、意外な和洋対照です。   

「E］本関係資料図録」1973年11月1日発行。22．5×17cm，771eaves．図版66  

お知 らせ  のお知らせ  
下記の英国出版社が代理店を求めています。  

British Councilへお問合せくださいo  

Robert Hale／John Gresham  
Lutterworth Press  

NationalFoundationforEducatiorlalResearch   

今回下記のかたが会員として入会されましたので、  
お手許の会員名簿にご記入願います。  

準会員  

第一出版貿易㈱ 代表者佐々木大刀夫氏   
〒160 東京都新宿区新宿1－24－2   
暦（03）354－4928，356－1931   



外国出版社の紹介 No．28  

OctopⅦS B00ksIntermationalB．Ⅴ．  
1Ⅳeesp，Netherlands   

約2年前発足したOctopus Booksは現在日本では日本洋書販売配給株式会社が代理店として配給さ  
れているが、発足したばかりのこの出版社の出版物が世界的に急速に進出したことは目ざましいことで  
ある。OctopusBooksは一般書の出版に長年の経験を持つ元ノ、ムリソ出版グル，プの社長PaulHamlyn  
氏と、米国のInternationalExport Representatives，FefferandSimons社とのjoint ventureとして  
生まれた会社である。その出版物はカラーを豊富に用いたペット、クッキング、クラフト、アート入門  
書その他の一般書であり、現在出版点数は130を超えている、定価は＄5．00以下の廉価なものが殆んど  
で＄10．00を超えるものは新刊の一点（The Lifeofthe Hamming Bird，＄12．00）しかない。   
OctopusBooksはFeffer＆Simonsがその一翼をになっているためか、頭初からInternat享Onal  
Marketを目標として出版計画されたものの様である。オランダのWeespにあるOctopusInternatlOnal  
はそのInternationalSalesの基地でありEditorialOfficeはLondonにある。印刷は世界各所でなさ  
れているが、特にホンコンのThe Mandarin Pressが利用されている。勿論出版Costをおさえ、廉価  
提供するためである。Mass Marketを目標としたこの種の本は、米国国内ではInternationalSalesを  
担当しているFeffざrandSimons社とのArrangementにより数社のClearanceHousesが販売している  
ことは御存知であろうが、Octopus Booksは元来この様な目的で出版されたものだとか云う。最近米  
国のCrown社でOctopusBooksのAllColourSeriesをCrownの一環であるBomityからpaperback  
で出したが、定価は＄2．95でOctopusInternationalの販売しているhardcoverの＄3．00の定価と大  
差ないのは面白いことだ。   
日本洋書販売配給株式会社によるとOctopus Booksは非常に売れ行きが良いそうで過去一年間に相  
当量販売された様であるが、この様な一般書が日本で多量に売れるとは10数年前の洋書業界では考えら  
れなかったことであろう。日本を洋書を読む一或は見ると云った方がOctopusBooksの様なPictorial  
な本には妥当かも知れぬが一人口は確実に増加して行く傾向にあり、この様なPictorialな一般書が  
日本でのぴて行くと云う事実は主としてScholasticな書籍中心であった業界に一つヒントを与えるもの  
となろう。  

これは1972年皮より£288，000あるいは31％の増加  
である。資本利益率は前年の3．4％から26．1％へと上  
昇した。   
国内でも好調であったが、特に海外市場で成果を  
収めた。事実、利益増の大部分は十の海外系列会社  
によって得られたものである。ノ、イネマンが株の三  
分の一を所有しているPanBooksは、この結果に  
£180，000貢献している。   
ノ、イネマン・グループの出版物は、大きく二つの  
カテゴリーに分けられる。フィクショソ、一般書、  
児童書の分野の売上げは£3．3百万、教育関係、医  
学、工学関係は £4．2百万である。この二つのカテ 
ゴリーの売上げはいずれも27パーセソトの増加であ「  
った。  （The Bookseller，5月4日号より）   

「ウニオン社が出版物の一部を譲渡」   

西ドイツのシュトットガルトのUnion Verlagは、  
今後もっばら児童書や青少年向の出版物に力をそそ  
ぐことになった。この方針に沿って、1974年5月  
に、同社の歴史学関係の出版物はシュトットガルト  
のErnst Klett Verlagに、年鑑類はミュンヘンの  
S色dwest Verlagに譲渡された。  

（B6rsenblatt西独版、5月7日号より）  

一紀伊国屋書店提供－・  

海外 ニ ュ ー  ス  

「ABPの決算結果」   
AssociatedBookPublishersの1973年12月31日に  

終った会計年度の年次報告書によれば、1973年度の  
売上げ高は£12，631，000で、前年の£10，933，000に  
くらべて著しい伸びを示している。税引前の利益も  
前年の£965，901から£1，304，755へ上昇した。海外  
での売り上げも依然として高く、輸出高は£8，592，  
000で、全売上げ高の68％を占めている。   
同グループの各部門の業績も概していずれも好調  
のようである。Eyre Methuenのインプリソトで統  
合されている一般書の部門は、中でも好結果を示し  
ている。Methuenの児童書の売上げは28％増で、こ  
れは主として輸出市場の好調に負うている。法律書  
の部門もかなりの成長を遂げ、教科書部門もいちじ  
るしい売上げ増を示した。しかし、Methuen Tavi－  
stock は、大学市場ではあまり伸びず、サイエンス  
系の二社も、概して明るいものであったが若干の懸  
念が残うた。海外の系列会社はいずれも全く健全な  
結果を示し、グループの利益にいちじるしく寄与し  
た。いずれも利益額は最高記録であった。  

（TheBookseller，5月11日号より）  

「ハイネマン社の決算結果」   

Heinemann Group ofPublishers の1973年度の  
売上げと利益は、過去11年間引き続いての最高記録  
であった。   

売上げ高（コミッション、販売権収入等を含む）  
は、£7，500，000を超え、1972年度に比し27％の増  
加であった。課税前の利益は£1，194，000に達し、  

ユ ース  

☆ 仏国Hachette社のMr．Gerard Hamon 5月   

中旬来日。  
☆ 米国 Harper ＆ Row 社の Mr．Robert E．   
Baensch 5月下旬来日o  
☆ 英国0Ⅹford Univ．Press の Mr．George  
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Richardson 5月下旬来日。  
☆ 英国 ALPSP（Association of Learned and   
ProfessionalSocietyPublishers）より、下記の代   
表者が5月下旬訪日、5月28日午後6時より、青   
山の英国貿易センターにおいてレセプションが行   

われた。  
記  

CHARLES G．A PARKER，M．A．  

会員の横顔   

丸善株式会社  

木下泰雄   

協会がまだ「海外出  

版物輸入同業会」とい  

った頃その当時は専ら  

丸善の田辺さんが肝い  

り役でその補佐役をつ  

とめていられたのが木  

下さんである。今伺っ  

てみると、丸善入社が  

昭和25年とのことだか  
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Leader：Director of Publications for the BRITISH  
MEDICAL ASSOSIATION．  
JOHN ELLIS  
Administrative Officer of the SOCIETY OF DYERS  
AND COLOURlSTS with special responsibility for 
marketing the Society’s publications．  
GRAHAM JAMES 
THE CHEMICAL SOCIETY’s MarketiI】gOfficerwith  
responsibility for all apsects of the marketing of 
Publications．  
ROBERTJ．MILLSON   

ら、我々業界のものとも20数年越しの顔なじみ、とい  

うことになる。一見したところ、ほっそりときゃしゃ  

な感じで、この方が海軍兵学校最後の期生と聞いて驚  

くのはあながち筆者ばかりではあるまい。   

昭和4年の東京生れ、父上が海軍の軍人で兄弟もみ  

なその道に進んでいたから、自分でも海兵に行くこと  

を宿命のように考えていたという。それが終戦で海軍  

生活僅か4カ月で再び中学に戻り、横浜専門学校の貿  

易科を卒業して丸善入り。GHQに提出するリストー  

当時は書籍輸入の事前許可を得る必要があった－を  

作る仕事で、シュウマイを喰べながら（米飯のない頃  

で、他に喰べるものがなかった）残業をしたものです  

と思い出を語られる。同じ時代にコッペパンを噛りな  

がらタイプライターを叩いていた者として、まことに  

共感をそそられるものがある。   

絵が苦から好きで、油絵も先生について本格的に修  

練され、公募展にも何度か入選したことがある。趣味  

とだけでは済まされない好きな道なのだが、仕事の忙  

しさから、仲々思うように時間を割くことが出来ない  

今日此頃で、それでも旅行の折りなどスケッチブック  

を手放すことはないようである。春の連休には八ヶ岳  

に行かれるというので、同じ会報委の気安さから、何  

か見せて下さいよ、とお願いして下のスケッチをいた  

だくことが出来た。（自宅：鎌倉市七里ケ浜東2－16－4）  

Secretary：PublicationsManageroftheINSTITUTION  
OF MECHANICAL ENGINEERS．  
）DONALD E．NEAL  
Advertisement Manager of the INSTITUTE OF 
MARINE ENGINEERS．  
GILLIAN PAGE  
The Journals Publishing Director at CAMBRIDGE 
UNLVERSITY PRESS，  
CECILI．PEDERSEN  
Director of Publishing of THE INSTITUTE OF 
PHYSICS．  
LEON MORELLI  
TherepresentativeontheMissionof three Societies：   
THEINSTITUTION OF CIVIL ENGINEERS   
THE ROYALINSTITUTION OF NAVAL  
ARCHITECTS   
THEINSTITUTIONOFELECTRICALENGINEERS  

総代理店 ご案内   

次の通り日本総代理店の案内がございました。  

お手許のAgent Listにご記入隙います。  

弟一出版貿易㈱  智354－4928  
Artech HouseItlC．米国出版社（雑誌を除く）  

丸  善 ㈱  曾272－7211  
Encyclopaedia Britannica．30Vo7s．15th Edition．   
WhiteImperialEdition．’74（Encyclopaedia   
Britannica）  ￥175，000  
Washi2；u，K．－VariationalMethodsin Elasticity   
and Plasticity．Revised Edition．Sept．’74．380p，  
（Pergamon Press）  ca￥8，360  
Goldberg，M．F．（ed．）－Genetic and Metabolic Eye   
Disease．’74．688p．295illus．（Little，Brown）  

￥17，940  
MTPInternatioI】alReview ofScience－Physiology   
Series One，12VoIs．’74－’75（Butterworth／   
Medical＆TechnicalPub．）  per vol．￥7，480  
ProjectionSlidesofMedicalIllustrations．byFrank  
H．Netter．（Full－Color35mm projection slides   
On CIBA Collection of MedicalIllustration）  
（CIBA PharmaceuticalCo．）  set￥615，89（＼  

三洋出版貿易㈱  曹669－3761  

0pticalPublishing CoリInc．   
OpticalIndustry＆SystemsDirectory：1973－Ⅳ74   
（Air cargo代を含む）  ￥16，800  

雑  誌   

OpticalSpectra（月刊）年間講読料（船便）￥12，600  

ニーイ   
・－、∴へ＿  －  
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ト最新決定版シェイクスピア全集  

THERIVER5彊Ⅰ砿  
SHAKES門已ARE  

Editors：  

G．BIc）kemore EvclnS，Horvord Univ．／  

Hclrry Levin，Horvord Univ，／Anne  

Bqr†on，Bedford C01lege．London／  

HerschelBclker，Horvord〕niv．／FrQnk  

Kermode，Univ．CoIIege，London／Hql－  

LeH Smi†h，Cohfornic］lns†．0fTechnoL   

IogY／lvtc）rieEdel，HoughTonMiffhnCo．  

く近着／ご予約承り中〉  1974．21×2△cmりXVi，1，902poges．予定価￥5，530   

このThe Riverside Shakespeareは，現代一流のシェイクスピア研究者および編集者が，古今の各版  

の特徴を取捨選択した上最先端のシェイクスピア研究とテキスト分析技法をとり入れて完成した一巻本  
シェイクスピア全集の最新決定版です。各作品ごとに豊富な研究資料とデータを提供する作品論・脚註・  
書誌欄き設定，エリザベス朝期音声のリズムと抑揚の反映，綴り一句語の一般現代化が考慮されるなど，  
古典と現代の見事な統一が計られています。またFletcherとの共作であるThe Two Noble Kinsmenと，  
シェイクスビア作品といわれているThe Booke of Sir Thomas Mooreの新たな収録にみられるように，  

画期的なシェイクスピア・テキストとして後代のモデルとなるものです。   

く本書の特長となる諸費料〉  
●H．L占vinのエリザベス朝とシェイクスビアに関する総合序文  
●G．B．Evansによる各時代のテキスト解説と最新のテキスト 

●1623年ファースト・フオリオ収載順に収録し，アルファベット順目録  
●C・Shattuckの後記－1660年以降のシェイクスピア上演史  

●3附鏡 ①シェイクスビアの生活と作品に関する主要記録集 ②年史一連史的事件・生活・演   

劇事件・劇作以外の作品 ③作品年表  

（Houghton Mifflin，Boston）  

㊥式菖  
〔〒川3〕東京都中央区日本株2－3－10 

支店・営業所一東京（お茶の水・丸の内・浜松町）けし幌・旭川：仙台・筑波・横準・静岡・名古屋・金沢・  
京都・大阪（谷町筋五・梅H）・神戸・姫路・岡叶桧山・広島・福岡・長町鹿児島・沖鶏／ニューヨーク  

■丸善洋廼コーナー：東京駅大丸・新宿伊勢丹・池袋芳株主・1浜高島屋  

昭和49年6月  通巻第86号  洋書輸入協会  編集者 寺久保一重  

尋103 東京都中央区日本橋1丁目20番3号 藍沢ビル302号室曾271－6901  

尋530 関 西 支 部  大阪市北区芝田町28 第一山中ビル 曾371－5329  
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